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A Prayer for the Swift Return of Khenchen Thrangu Rinpoche
by the Gyalwang Karmapa Ogyen Trinley Dorje
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DO NE NAM DAG CHHO YING DE WA CHHE
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Through the primal, pure great bliss of the dharma expanse
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SI ZHI YONG KYI KHYAB DAG DOR JE CHHANG
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Vajradhara, you are the lord of all existence and peace.
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NANG TONG ZUNG JUG GYU MAY ROL GAR GYI
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And illusory play of appearance and emptiness unified,
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NYAM ME LA MAY ZHAB LA CHHAK TSHAL LO
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Incomparable guru, | prostrate at your feet.
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TING RING KHOR WAY GYA TSHO JIK RUNG WAR
THHRABERE
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Great hero who protect all helpless beings
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NYAM THAG DRO KUN KYOB PAY PA WO CHHE
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By the hundred thousand sharks of afflictions and karma,
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Tormented in the deep ocean of samsara
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Sole father, venerable guru, | miss you now.
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KHYEN NO KHYEN NO DRIN CHEN CHHO KYI JE
E & EEREZAF
FEFH T KT H

Think of us! Think of us, kind lord of dharma!
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The lamps of happiness for the teachings and beings
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Look at us! Look at us, O teacher, Lion of Speech!
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GYUR PAY DU DIR TSE WE GONG SU SOL
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Has run out of oil - now think of us with compassion!
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KHE TSUN ZANG PO’I LU TOB RAB GYE SHING
BEE K EEIRI
HREZARSRBH

Your body of learning, venerability, and goodness grew to full strength;
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CHHAY TSO TSOM PAY GAY GYANG THON PO CHEN
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Loud was your roar of teaching, debate, and composition.
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THO SAM GOM PAY YU RAL GUNG DU ZENG
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Your mane of listening, comtemplation, and meditation touched the sky.
HESREXE -

‘gw‘i’iﬁ:ﬁ'ﬁx’w:@x’a@ﬂ&i’m1 ‘

MA WAY SENG GE LAR YANG NYUR JON SOL
HRERKIFRBRE ER
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Lion of Speech, we beg you, return soon!
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Come back soon, great being who preserves and spreads The golden thread of the fine traditions of teaching and and practice & ,)—;E
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Of the Dakpo Kagyu among all the Kagyu And the Karma Kamtsang among all practice lineages. ;%
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OG MIN ZHING NE KA GYU LA MAY TSHOK
B & B R B R
AHAREE R HRHA

O hosts of Kagyu gurus in the realm of Akanishta,
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JE TSUN LA MAY THUK JE RAB KUL TE
ZEFFAEAHE LT
BE A HEER SR

And invoke the venerable guru’s compassion -
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TIL GYI GANG BU CHHE WA TA BU YI
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Come forth like seeds spilling from a bushel of sesame
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TRUL PAY DA ZHAL NYUR DU CHHAR WAR DZ0
# T2 BRER B RZF
Make the moon of his emanation rise soon!
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PAL CHHEN MA HA KA LA CHAM DRAL DANG
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Great glorious Mahakala and Mahakali,
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Be the protectors who bring the young sun
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Seventy-two haughty spirits, and your messengers,
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ZHING DIR DREN PAY SUNG MA NYER DZ0 CHIG
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Of the supreme nirmanakaya back to the realm.
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LAMA TSA SUM GYA TSHO’I DEN THU DANG
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By the power of the truth of the ocean of gurus and three roots,
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JI TAR SOL WAY DON NAM MA LU PA
R HERBEHBHIZB
TERRARSBHHE B

May there be the unfailing cause and effect
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And the fervent, one-pointed faith of us disciples,
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DRUB PAY GYU DRE LU WA ME GYUR CHIG
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That fulfills all we ask for, in its entirety.
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The Lord of Refuge Thrangu Rinpoche, a spiritual friend of all Buddhist teachings and vajra holder with all three vows, gave incomparable service to all the teachings
and to the Karma Kagyu in particular. Upon his passing into parinirvana, the least of his disciples, Ogyen Trinley, who has the mere title of Karmapa, wrote this on
June 8, 2023, the Buddhist year 2566. May it be meaningful.

Translated by David Karma Choephel.
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